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'.A[aléa,,: lamelyik európai:járatá,ra,

' "' egyik legszebb épülete, a lőzsef Attila
lulmnazlum. Az 

'sKolat 
.gynoffi1-1l ciszterci rénd tanárai áImodták-építették, de

|az áImukar bizonyosan áldás kisérl,tette, meít
l neobarokk remekmű váIt valóra.
l e tomveten lakók egyébként megszokhatták,

KQszönjűk'neki és a tőbbi kedues pálj1ázóna

udapesten a Szent Geliért-hegy déli
IábánáI találhatő a budai városrész

i?. Palotás lánost, a
bbiakban oluasbató.ít

hogy május első hetében autóbuszok
sorakoztak fel az intézeí előtti utcában
s vitték a környező országokba vagy hazai
tájakra osztálykirándulásra a tanulókat. Ez
történt egy májusi napon, amikor az egyik
csoport indulását késleltene, hogy az osztáIy-
főnök váratlanui megbetegedett. Es miután a
váLasztás rám esett, én szálltam be pedagó-
guskísérőként a buszba, függetlenül anól,
hogy az osztályt nem tanítottam és csak
nagyjából ismertem őket.
A pompásra sikeredett első nap végén egy
kisvendéglőnél álltunk meg vacsorázni. Az
egész környéken ismert, erdők mélyén
meghúzódó csárda két specialitása: a
káposztás-csülkös bableves és a kemencében
sült krumplis talpaspogácsa. Természetesen
mindannyian e híres betyármenüt rendeitük,
illewe majdnem mindannyian, meít észrevet-
tem, hogy három fiú félrehúzódik.
- Nem vagy.rnk éhesek, tanár űr - mondták
némileg zavaítan, de a szemük is egészen
másról árulkodott. Éreztem, hogy sajátos oka

lehet e kamaszos érvág],talanságnak, hiszen
négy-öt testvér sok helyütt okoz gondot
Magyarországon.
- Szeretném, ha ma kivételesen velem vacso-
ráznátok - invitáltam ezért óket barátsággal,
s kifejezetten jól éreztem magam, amikor lát-
tam, hogy némi zavar és tanácstalanság után
keményen nekiláttak a kondéros-kernencés
beryárok kedvencének.

ztrtán sok év telt el, és már régen meg-
feledkeztem az egész kirándu]ásról,
amikor a Malév egylk járatán sajátos

könilmények között köszönt vissza a múlt.
zürichbe utaztam. Útközben a stewardess
meglepetésemre egy különiegesen szép tollat
és egy üveg Otard-konyakot tert le elém,

-x- Ez az Oné, tanár úr - mondta kedvesen,
mosolyogva.szinte előre rudva a reakciómat.
En persze tévedésre hivatkoztam, de a kisasszony
csak ennyit mondoft:
- Nincs szó tévedésről! Egy úr kiildi az első
osztáIyrőI a tanár úrnak, egy Amerikában élő
egykori honfitársunk, azzal, hogy egy
bizonyos káposztás-csülkös bablevest és
talpas pogácsát maradandó emlékei között
rat<íározta e!|.
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